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J Bennentetlen levelek csak ismert kezek' 1f 
*’ bői fogadtatnak el.

A kéziratok nem adatnak vissza. Kiadó-hivatal,
k hová az előfizetési pénzek, a lapba szánt ̂  
J hirdetések és felszólamlások küldendők : f fJfa6>tér Hifi. sz. a.
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Vegyes tartalmú heti lap.

Megjelenik minden vasárnapon.

C t  J?*eí-v<L‘-36"3MBNP*s<^
Hirdetési dijak : ||

£ Minden 5 hasábos petit-sor egyszeri liir-4? 
f f  detésnél 5 kr. többszörinél 4 kr. f f  
t  Terjedelmes hirdetések többszöri l»oik-T 
w tatása, kedvezőbb föltételek alatt .-sz-ff 
T  közölhető. I
ÍL Minden egyes beiktatás után kincstárig 
f f  illeték 30 kr. »

jé A nyílt-térben minden három hasábos], 
ff garmond-sor dija 20 kr. ^

4 Az előfizetők, a hirdetések meg-4  
ff szabásánál. 20%-nyi kedvezmény-^ 
jt ben részesülnek. ff

Kiadó-tulajdonos : a „szabolosmegyei lapkiadó-tarsulat.“A ucegy letek.*)
A nőegyletek feladata, mint közelebbi 

czikkem végén érintem, nagy, fontos és ne
mes, melynek helyes megoldásától, az em
beri s z í v  és lélek nemesulése nagy mérv
ben függ.

A nők e társadalmi intézménye, oly 
nagy szerit, hoyv azt nem támogatni a leg- 
niegbocsátliatlanabb hiba; elítélni, vagy épen 
megvetni pedig : a legrutabb bűn.

Kist} czikkemet azzal végeztem, hogy 
a nyiregybázi nöegylet iránt nagy a közöny 
s fagyasztó a hidegség, s okát u nők téves 
nevelésében kerestem, és hittem feltalálni.

Való, hogy e nézetem sok igazságot 
tartalmaz, melynek habár látszólagos okfor
rása a nők műveltségi fokozatából buzog is 
fel; ínindazáltal a legnagyobb hiba nem 
bennük, hanem a társadalmi előítéletes, ha
gyományos felfogásban van.

A társadalom, még folyvást mostohán 
bánik a nőnemmel a férfihoz képest. A nő 
nevelését elhanyagolja, kirekeszti nem egy 
körből, hol üdvösen működhetnék.

Hogy többet ne említsek, nézzük a 
nyíregyházi nőegyletet. A nagy többség hi
degen lordul el tőle, minek ha okát keres
sük, elszönix edv kell hallanunk ama kicsi
nyes, gyermeki s ellenvetéseket, m e ly e k k e l 

rendesen clöállanak az ez intézet ellen agi
táló egyének.

Az egyik azt mondja: miért nem vesz 
nek fel az árvaházba figyelőinek eket is; de 
azt, hogy a/, egylet erre anyagi tekintetben 
képes lehessen, sem szóval, sem tettel nem 
igyekeznek élőim>/.ditani.

A másik személyes ambitiokról, szerep
lési vizketegségröl beszél, egyel le i elismerő 
szóra síin méltatva magát a jótékonysági 
initvfl. tét s azon buzgalmat, mit ama sze
rinte hiú, önző ve/érnök kifejtenek a szfilöt- 
lcn leánygyermekek ápolása, neveltetése > 
megmentése körül.

A harmadik páitszemüvegeii ’ t n.'/.i 
egylet élén álló nőket s megvetéssel i o n . ni 

el az ügytől, melynek ama nők éveken 
át egész odaadással éltek és élnek.

Ily kicsinyes, ily gyermekes iáién veté
sekkel akarják legtöbben indokolni a nöegy
let iránti hidegségüket és részvétlenségiiket

És kik azok, akik igy éreznek és gon
dolkoznak? Fájdalom, nagyresztjén a tér- 
fiuk, a férjek.

Íme, ez egyetlen, de ám a legnemesebb 
és legjogosultabb térről is, le akarjuk szorí
tani a nőket; holott hu ők nem akarnának 
csoportosulni, nekünk kellene őket erre ösz
tönözni, biztatni, sőt kényszeríteni.

Oh! de miként tennénk mi nyíregyházi 
férfiak ezt; mi akik a műkedvelő társulat 
választmányába egyetlen nőt sem választot
tunk be, csupa hiúságból, féltékenységből és 
önzésből!? A műkedvelői társulat tértitag
jaitól a legnagyobb tapintatlanság volt az, 
amit csak férfi valaha nők irányában tanú
sított. Tudnunk kellett volna, hogy a nők,

•| i.axd a „S r. a h o l  1 reáléi 13 ik »

mint a jóizlés első kiváltságosai és már ne
müknél fogva is megkedveltétől a szépnek : 
a szépművészet felvirágoztatására hatni lég- 
illetékesebbek a társadalomban.

Hiábavaló minden önösségünk. A gond
viselés kimérte a nő pályáját; előírta hivatá
sát s nekünk férfiaknak meg kell hajolnunk 
ez örökvégezés előtt.

Ne feledjük, hogy az emberiség törté
nete, sorsa a nő kezébe vau letéve A nő és 
férfi elválaszthattál! kapocséval vannak egy
máshoz foglalva. A nő az emberiség nagy 
tragédiájában azt a magasztos szerepet ját- juro kötelességeket erélyesen, tekintély és bölcs be- 
sza, mely Goethe eme szavaiban nyer ki
fejezést :

„Das ewig Weibliche 
Xieht uus liiuan“,

mely szavakkal mintha azt akarná mondani, 
hogy „a ineghasonlás ama válságos perczei* 
ben, midőn a férfit isteni természete a ne
mes felé vonja; önző indulatai pedig a biin 
felé kergetik : a nő mint angyal, magas hi 
vatását juttatja eszébe s a menyorszag utara 
téríti. “

ügy van, ez a nő szerepe a térti oldalá
nál. A férfi magához 
.vég világába és magával sodorja ha elbu
kott A nő a férfival örvend, szenved K ü zd 

v e , hervadva mint Vörösmarty Szép Ilon
kája, a virághullás egyszerű, de megható 
tragikumában. Ki hinné, pedig igaz. hogy e 
gyönge alak :n hivatva az erős férfit meg
menteni az elbukástól.

Ne igyekezzünk, többek és jobbak

KÜZÜGYEK.
Községi rendezés Kis-Yárdáu.

(Kis-Várda 873.)
III.

— Nagyot) jól tudjuk. — szólt iiakaj uram, — 
azt hiszem, mindenki előtt ismerve van, ama — váro
sinkra nézve lontos ok, mely miatt ide összegyűltünk. 
Ik.yani*, elkövetkezett amaz idő. melyben a lelki sze
génység, teveketleii'óg. s hátramaradás vádja alul fel 
k< II magunkat oldanunk. Valljuk be, hogy bizonyos 
mértékben ezt meg is érdemeltük; — azért jóakarat
tal, * óva intek mindenkit, hogy a mai tisztviselői ki
jelölésnél legyen óvatos, oly egyének megválasztásán 
tórekedjék, akik nemcsak a cziuiet viselni, de az ezzel

látással lógják teljesítem. Azért nekem az volna a sze
rény uézetem, Imgy az intelligens osztályból válasz- 
szunk magunknak 1Ó-. és törvénybirút.

Éljen az indítvány! harsogott mindenfelől.
Te Kaptai, — szólt egy zömök lábtyüművész, 

a mellette hüledezöhóz, — nekem úgy tetszik, hogy ez 
a Ibik aj ma nem tréfál

— Nekem pedig úgy látszik, válaszolt amaz. hogy 
ez csak .fogás-. Tudom éli azt jól, hogy mi rejlik a 
rókatorok alatt.

— (Jgyau mondd meg hát mi rejlik?
— Halgass csak, lásd hogy újra beszélni akar; 

majd meg látod a medvét
— Éráim! szólt Bak aj ur mézzel kent hangon, 

a kandidat 10 ideje elérkezett, látom a szolgabiró ar
czárol. hogy e tárgyban imtitváuyát akarja előterjesz
teni. én megkímélem öt, én a magam részéről ezennel

llíe lí a nőt a dicső- l\l kérem az itt előttem iiln tekintetes . 1
urat: fogadja el a töbirói ollóst. Igaz hogy kissé ter
hes, sok teendővel jár; de az is igaz, hogy az előtte 
álló felhalmozódott teendőket, többé egy egyszerű pol
gár megoldani nem köpés, .hozzon áldozatot e városért, 
s mi csuk nagy köszönettel leszünk" Képviselői tár
saim. azt hiszem ueiu tesznek kifogást ez iuditvá- 
nyom ellen

S a képviselőtestület valóban meghatva érezte 
magát e szerencsés gondolat által, s különösen az ál
tal, hogy 1 lak aj ur is át k. zdi látni végre, hogy a vá
ros emelkedése erélyes.és tekintélyes tisztviselők meg-

lenni u/.okniil, akiknek ulv .sokat köszönünk. vál»«u tK «il örttnun. l . B»-
’ . . kaj ur indítványához, s a köztisztelet, s szeretetben

Sót inkább, tágítsuk a nők korét, sokszoroz- ..... j '  „ ur bármiként is szabadkozott a ki-
;-uk knpnsséirviket. Nyissunk előttük minél jelöléstől, Bakaj ur mon k . jul 
,„bb tért a szép, a jó és iua/. műveletek tel- r O a ^ - e b . . oep, a jó

Haladjunk velük karöltve a sze szólt

e 111 e s e r e, misze- 
zonyos, a jelöltséget

szolgabiró, — törvényszerintjesitcí „ .......... ....  _ -. .. .
le t e t  és  jü té k o n v s ií j f  u ta ill. Csak is ifcV vár- minden állá»ra liárom énjén jelölendő ; kérem jelölj, 

in itu n k  ú i.iiis t m 'iik ö .lé sü n k re . A  n ő k k e l m iu - »ek  mer ki két »  « b - " b d a ~

lei t. a/.tik nélkül semmit sem vagyunk k<
». si .. ■

A
.n in i.
.0 1 oylet alakulási 3 éve ezidén le-

lielyr 
BuWa)

.pvisclo tcetiilet nagyobb része, a második 
J. urat jelölő ki : a" harmadik helyre pedig 

fogadható érvelése folytán, hogy „a
.. .Igátok c- nép is megnyugtatva legyenek”  D. Gy. pol- 
gárt á r ' jelöltetett Mindenki megvolt győződve arról,

já rv á n , ép en  m o s t ' a ll a la k u ló b a u . 11a teh á t ilügy ;1 tobiro ....... 1 .........n ur lesz, s örömmel várta
.. n öe irv le t. eddigi m ű k ö d ése  nem telel meg a napot, melyen a közügyek vezetését átveendi
u-lji-M a u közvárak "/..ásnak : itt az idő, hogy 
az ug v .szervezkedjék, mint kell. löinörülje-

törvény bírók többiEzután következett 
tisztviselők kijelölése.

M ii .. képviselő testület tarjai a kijelölés teen-
nclc v a r  slll.lv le lk e s  Il i l le V e i u IICIIIVH üjry ,léjével voltuk clloglulva, ttakaj ur észrevétlenül helyét 

... .. i . ellm".:'. liiegfortlult. s a mellette álló atyafinak hallt
Inn -lll; v .ilttsszum ik  o l )  M / n r im k .t  a *  \ ^  „...nvlá : ..hanem azért mégis vsak D.
- lé re , i ik ik  a t ö b b s é g  te lje s  b iz a lm á t  b ír ja k ;  c_jv_ mellett szavazunk, én legalább érette iszom.“

s aféifiák ne nehezítsék az alakulást, sőt tá- 
mogassák hathatos oefolyásukkal azt : hogy 
a czél minél inkább megkozelittes>ék. De 
ne kicsim éljük a csemetét akkor, mikor hi
degen nézzük annak a minden oldalról elő- 
re-törö viharrali küzdelmét.

Aki figyelemmel kiséri a hazánk na- 
gvobb városaiban naponkint szaporodó nő- 
egyletek működését, az inindenhizonynyal 
pirulva gondol a n> iregyliázi nők e tereni 
közönyös maguktartására.

Ne mások tetteinek ócsárlása, ne az 
eredmény csekélységének latolgatása; hanem 
saját erőnk teljes súlyának mérlegbevetése 
által : igyekc/zü k másoknál jobbaknak és 
igazubbaknnk lát szat ni.

K n i«th ) I

E i**lenet oly észrevétlenül folyt le, hogy pár em
ber kivételével, senki sem szerzett magának róla tudo
mást, azonban a sors úgy akarta, hogy ezt oly egyen 

mi átadja, aki sokkal többre becsüli a kimondott 
! szó szentségét, mint a köpeny forgatást, s ki a tiszte
letre méltó.......1 ....... n urat kijátszatni, s fedezetül
felhasználtatni semmi körülmények között sem enged
ne; azért első v o lt .......I ....... u ur, aki Bakajur, nem
épen dicséretes tervéről tudomást vett , t bár a^zai 
meglehetős nagy volt, a szolga bíróhoz intézett rövid 
beszédében a jelöltségről lemondott.

A zaj végét érte; a jelölttek papiroson voltak, s 
a gyűlés eloszlott.

Sötét, átláthatlan éj következett; a tavaszi szél 
ismeretlen hangokon dudolá a természet felébredését; 
ez pedig, hogy bebizonyíts, miként ö minden ̂ tavasz
aiul gyermek szokott lenni: hatalmasan zuhogó esővel 
siránkozott egész éjjel M á r  éjfél volt, midőn az ut- 
czán, homályos lámpafénynel kei egyen hal.idt a pmez 
felé sötétben ki. löket megtudni neiu lehetett Az 
egyiknek esernyő v«.!» kezében, míg a másik egeaz tü
relemmel verette magát az esővel; lassan haladva, a 
piuc/.on egy ház kup iján bementek.



Kis idő múlva a ház egyik ablakán világosság 
volt észrevehető; nem sokára emberi hangok is hallat
szanak; a szól elállott, s az eső lassú nesze mellet e 
szavak utók meg a hallgató táléit : „nem kell nekünk 
úri biró, eddig is megvoltunk a inagunkfelóvel, Bak aj 
ur az este kimondá, hogy ki mellett lesz, igy hát éljen 
L). Gy.44 E szavakat hangos pohárzörgés követte.

(Foly. köv.)

Ú JD O N SÁG O K .

(!) A föltúmudúx magasztos ünnepe városunk
ban is egyetemes áhitat s lélekemelő buzgóság közt ment 
véghez. A feltámadás dicsó eszméjétől áthatott hívek, 
tömegesen siettek az oly boldogító megnyugvást nyúj
tó imaházak boltozatai alá, hitet vigaszt és reményt: 
mentendők a föltámadás —  ez örökigazság eszméjének i 
kútfőjéből. A föltámadás eszméje valóban fenséges és 
lélekemelő! Édes megnyugvással tölti az el a materiá
lis eszmékkel küzdő lelket; erősítő vígasztalé) balzsa
mot nyújt az élet súlyos csapásai alatt megsebzett szi
vekre. Úgy vau, a vallásos érzület legdrágáb kincse a 
kebelnek. A vallásosság fentartása, mindig erős bástya 
volt az isteuség ellen harczoló porszemekkel szemben; 
de leginkább üdvös reactio az ma. midőn a könnyel 
miiség bálványul emeli maga fölé az emberi gyarló észt: 
feledve máért a holnapot, a hamisért a valót, a véges- 
ért a végetlent s a gyarló erőt a mindenhatóért!

(S.) A felsoszabolcsi tiszaszahálvn/.ó társulat, 
folyó aprilhó 28-adikán d. e. 11 órakor Nyíregyházán 
a nagjrvendéglo termében, rendkívüli közgyűlést tart, 
mely alkalommal a megrendelt munkálatok bevégez- 
tetése fog tárgyaltatni.

X  Buly község határában folyó áprilhó 8-án 
egy ismeretlen férti bullát találtak. A szerencsétlennek 
termete közép, feje nagy, kora U5—40 éves. Öltözete 
kopott, rongyos nadrág, bocskor, katona köpeny és 
mellény. Nyakán fekete nyakkendő, zsebében sárga 
kendő s rajta színes ing találtatott. K i léte még ed
dig nem tudatik

* * * Nyíregyháza város tanácsa, ozidén ösz- 
s/esen 104 nap alatt, 28 iparosnak adott iparüzleti 
jegyet.

=  A közelebbi műkedvelői előadással színre 
hozott „Szerény kívánságok" a/, előadás által 
melyuek pár gyengébb vonásu alakjától elnézve, uz. 
egész sikerültnek mondható), initsem veszteit mübecsé- 
hol. A fordítás nyelvezete kissé hiányos és itt-ott ide- 1 
genszerü; ezért sok helyütt uem hatott úgy, mint szerző 
akarta s a inü lélektani oldalából öuként következik, 
Közreműködtek: Eszéky Emma k. a. (Gizella), Faze
kas Mariska k. a. (Darvas Nina), Görgey-Tiupli Bella 
asszony (Dorottya), ifjú Maurer Károly (Szalmavári), 
Eöry Elek (Gerny ei báró), Virágli Aladár (Déry Gyula) 
és l ’atkó Tamás (dr. Heves) Az előadáso i nagyon meg
látszott azon ólomsulyu kéz, mely az újabb tirmáju 
előadások menetére kezd nehezkedui. Szomorú dolog, 
hogy nálunk pár ember miatt, a legnemesebb eszme 
is hajótörést szenved. Elvárja úgy a közönség, mint 
maga a zászlóra irtt czól, hogy a közelebb tömörült 
mükedvelőtársulat, vagy szererzen érvényt megállapí
tott szabályainak, vagy alakuljon újra. uj s minden 
akadályokat megelőző tapintatos és korszerű alapokon.

A „Szabolcs" tárczája.
Két nap Nyíregyházán.

(Zsebben feledt taréin. |

„Üdvö/.légy nemes, magasztos gépezet, mely ke- 
beldus pötögéssel nyöszörgőd ki sziledből századunk 
éltető elemét, a gőzt !“ Szóltam s minden teketória 
nélkül feltoltam pofaszakái lámát egy II. oszt. coupeha. 
Drága jó  coupé, az egyedüliség {zöldburös oáza életem 
sivatagán! Sóhajték, s minden teketória nélkül rágyúj
tottam egy regáliára, melyet csak az iméut vásárol
tam a váczi utczai fényes tratikáhau!

Con amore füstöltem. Sárgaláz gyötörte naran
csos pofa tüut fel a coupé láthatárán. Csizmája nagy 
volt, füle alig látszott, orra kékes, arcza sárgás, kez- 
tyüjoben bárom bakancsos hadnagy elferhlizhetett vulnn, 
szakellátói ördögi sejtelemmel borzadozuának a kis
dedóvó szárnysegédei s Hugó Victor megtestesült dalai, 
a gyermekek. Fogantyújával egyet csettentett úti je
gyemen. azután uiorgott valamit, s mikorra bezárta az 
^jtót, leestek pilláim, s azon vettem észre magamat, 
vagy is inkább nem is vettem észre, hogy rágyújtot
tam az igazak álmára! Álmodtam tekegolyókkal, di
cső carambole-lal. kiboro’ vált pofákkal, kitcglázott cylin- 
derekkel. csino- kassiernővel. udvarias ballerinúkkal es 
udvariatlan —  hitelezőkkel. Százszor csináltam egymás
után carambolet. százszor kentem meg dákom begyét 
a kréta tagyos balzsamával, b százszor lóvéit rám a 
kassiernö tengerzöld szeme', kötött harisnyái közül, 
meleg odaadással. A kis Friczinek, ki paszamántos ru
hában áll őrt előszobámban, megparancsoltam, hogy 
hu ! be ne eressz egyet is azon kebellázitó szárazmar- 
kuak közül, akiknek kezéheu vakító számlák rezgőnek, 
a vakító számlákon pedig fülhasgató skálát vernek a 
mathematika kétszer-kettos fúriái. És úgy lön ! Azaz 
tulajdon képen nem is úgy lett. Mikor felnyitottam a 
szememet. „N iritház! tíz perez, zeliu minuteii !* Hang
zott egy rekedt torok, fátyolozott pálinkás akkordok
ban. Mélahus talyigásokra esett pillantatom Szeren
csére jó  vastag vászonnal volt bevonva bőröndöm A 
fővárosi fiakcrck szeiidehb kiadású ostorouezai nient- 
hellénül százféle szakgatiák vojna. A kérlelhetlen sors 
úgy akarta, hogy csak egy. nevem, egy leuyem. két 
lábam és két kezem legyen, s mindezek rálhatlanul 
legyenek egymáshoz erősítve. Így történt, hogy csak 
egy taligának szolgálatát vehettem igénybe, mely azu
tán minden oldaltekintet nélkül derekus ruppannásokra 
kényszerítő oldalbordáimat. Csupa maiitiából arra gon
doltam volna, hogy Nyíregyházán talán négyszegletű 
k'-rc’.ek vannak divatban, ha mm leendettem eleve nieg- 
gvózodvo. hogy a kereke* már a .kerekes kereken ke
rekíti kerekre!* KI merengte in a nyiri auyaloid rögös,

(B.) Elischer Paulina asszony, 2 árvával hátra 
maradt özvegye Gulyás István beivel hitvallású lelkész
nek, mint oklevele* szülésznő városunkban óhajt le- 

! telepedni. Mint tudjuk, u hatósági eugedély már meg 
í is adatott neki. A kitűnő műveltségű, megnyerő kül- 
' sejü, kedves szeréuységü s a szülésznői tanpályát ki- 
j tűnő sikerrel végzett fiatal özvegyet a legmelegebben 
ajánljuk a t. ez. közönség szives figyelmébe azon meg
jegyzéssel, hogy a vagyontalanoknak minden dij nélkül 
ajánlkozik szolgálaton tenni. Lakása ö/.v. Pólyák Alá- 

Ijosné asszony házában van.
(Sz.) Károlyi Lajos színigazgató megbízottja, 

Pártényi a múlt héten itt járt, az előadási helyiség 
iránt intézkedendő. Nagy megillctődéasel panaszkodott 
a nagy vendéglő udvarán felállítva levő nyári színkör 
tulajdonosiadnak hajmeresztő kapzsiságuk fölött. A szín
kör használatáért 8 hétre csak 700, mondd hétszáz 
forintot követelnek Károlyitól. Amint tudjuk, ama szín
kör körül-belül 000 frtba került; Iiubayék fizettek 700, 
Dupszkyék fizettek 600 forintot; ez összesen 1,300 fo
rint, mely összegből tudtunkkal egyetlen fillér sem ju
tott városi jótékony czélra. Kilenczhó alatt tehát be
vettek 400 forint tiszta hasznot; a befektetett töke 
felénél többet. Ez nekik kevés Ok 3 társulattól 1100 
foriut tisztanyerességet akarnak húzni. Igaz. bogy ez 
az üzlet körébe vágó s alioz az illető válalkozókon 
kívül senkinek sincs szólása. De kötelessége a sajtéi
nak rámutatni a visszaélésekre s figyelmeztetni az il
letőket az ily modern fosztogatások ellenszerére. For
duljon Károlyi a városi tanácshoz egy szabad térért s 
állítson ott fel színkört. A tanács semmi esetre sem 
fogja megtagadni kérelmét; ezt elvárja tőle a nem
zeti ügy.

H ite le* kút forrásból halljuk, hogy „A ma- 
gyarkoronához* czimzett gyógytárt, eddigi tulajdouo- 
sától, annak egészségi álapota miatt, Bertalan Pál ur 
vette inog s azt már a legközelebbi méijushó l-sőjéu 
véglegesen is átveszi. Amennyire az eladási indokot 

!őszinte sajnálattal vesszük, a myira örvendünk azon 
nquisitiónak. melyet vámsunk az uj birtokosban és an
nak müveit családjában nyer.

A KÖZÖNSÉG ROVATA.

Még egy szó a felső magyarországi elsó kiliáza- 
t»itó-egylet ügyében.

Folyóhó 14-én 23 helybeli polgártárs aláírásával 
ellátott következő levelet vettem :

„Nagytiszteldtü esperes ur! Az evangyélium sza
vai szerint, nincs nemesebb tett, mint a szegények, őz- 
vegyek és árvák pártfogása. Ezen tettét nyilvánulni j 
láttuk a „S a b ö lc s *  czimü lápján. 26-án kelt 4-dik| 
számában, melyben figyelmezteté a miskolczi ev. egy
házat, mint a felsőmagyarországi kiházasitó egylet véd-' 

I nőkét, az ügy mielőbbi végrehajtásának sürgősségére. 
Itt teljesité fötisztelemlöaéged az evangyéliuiunak fen- 1 
tebb irt tartalmát Vegye ezért hálás elismerésünk és 
köszönetüuk nyilvánítását.

A miskolczi ev. egyház, a miskolczi kiházasitó 
egyletnek nem védnöke, de az általunk birt alapsza
bályok értelme folytán, annak főfelügyelője. Sajnálattal

dudorainak puhasággal nem ékeskedő fagyos bukka
nóin. Láttam utczát, hol pocsolyába jegedt bundák 
pislogtak a téli hajiial nem regényes sötétségében. 
Lattaiu befagyott szekeret; hallottam engedetlen ku- 
vasz-csabolást; éreztem megtogliutatlau ellenszenvet — 
mi iránt V talán csak nem üres tárczám télies néma
sága iránt V Alighanem, mert otthon azzal fogadtak, 
bogy hány hitelező hozott le zsebében NyíregyházáraV 
Mega<ltam magamat, s néma csókjaimban fulladt el a 
keserű szemrehányás, hogy még most seui mondtam 
le a verselésről Atkozott verselés! kiálték, s olyat 
sóhajtottam, hogy Arany János reczeptjo szerént. elég 
lett volna busz költemény fűszerezésére. Megsimogat
tak : azután felbontották málháimat, pesti ajándékokat 
kutatva bőröndöm redoi kozott, nieg-niegpirongattak 
egy kissé, óssze-össze csókolgattak, s azon végezék, 
bogy „be megszakadásodtól!**

Toilcttct csináltam, sétára készen. Az impozáns 
városháztér előtti kövezet tetszett pesti czipomuek, s 
ha beszélni tudott voluu, kétségkívül unszol, hogy mu- 
radjak ott. Exoticus quadrillet járt agyamban a sok 
fővárosi emlék. Egy sárga kendőre goudoltam. melyet 
a váczi utczáu egy buja szépség kezelteti láttam szép 
őszi este, midőn valakinek arra jött kedve, hogy itt 
hagyja e nyomorúságos földi letet, s trombitával temet- 
tcsse el magát. Bámulták ezereu a fényes gyász-meuc- 
tet; én pedig csüggtem a bájos Eleonóra pikánt vo
násain, Meg mindig képzelet emelni lebegett a sárga 
kendó. mikor hátam mögött egy száraz ur eltrüszen- 
tette magát. Hivatalnok volt, s a városházára sietté- 
beu egyet tubákoit' Az vitán felül áll, hogy a pesti 
életnek roppant befolyása van a szellemire. Itt talál
hatjuk nyitját annak a tüneménynek, mely most tárult 
szemeink ele. A kényelmet szerető város végre lebontotta az 
őskor egy maradványát, a nagy állást,s elhatározta, a lovak 
asyluina helyett, a múzsáknak emelni egy házat, állaudo 
szint Ibália  vándor púpjainak. Kissé hűvös reggeli 
szél fújt. Erre hozta ez ismerőseimet is. A fiatal tisz
telendő óvott u libcrialis eszmék karmai elöl, s a nyír
egyházi aristocracziára terelte figyelmemet. Ne higyje, 
páter, — viszonzám — ezek csak nevet változtattak. 
Az „ egyszeregy"-nek sem vettük rósz néven, hogy le
vedletté regi nevét. Én rokonszenvezem a nyíregyházi 
aristokratákkal; mert hiszem, hogy azok igazi „nemes 
lelkek*, hogy magyarítsam a görög szót! Bizonyosan 
pártolják a hazai irodalmat, elosegelik a magyarság 
ügyét, lelkesednek minden jo  iránt. Az ifjú páter csó
válta fejét. De liát uii egyebet is művelnének! Megza
vart belliinket egy önkéntes barátom Önkénytelenűl 
szürke bajsza. Boldog korszak, melyben még csak kurta
vassal sem ijesztgetik a harc/fiakat! Ezen a firzkón is 
meglátszott, hogy lélig-ineddig a „császár kenyerét 
eszi*. Közmondás-idézetünkről jut es/iinkbe egy másik

vesszük, hogy afelől nagytiszteletii esperes ur nincs 
tudósítva.

Ks/euint ezen egyház kettős hibát követett e l ; 
mert nemcsak főfelügyelőséget vállalva, és abból az 
egylet fennállásától hasznokat húzva, minden anyagi és 

| szellemi hanyatlásáért fedelos a törvények értelmében;
I hanem úgy látszik elbizakodottságában e részben még 
' feljebbvalóját sem ismerve el, önként vállalta a fele- 
; losséget ez ügyben.

Miuekelötte tehát mi, ezen „felsömagyarországi 
l kiházasitó egylet11 főfelügyelőjét, t. i a miskolczi ev.
! egyházat törvényesen támadnánk meg, alázatos kérel
münk, nagyt. esperes úrhoz, méltóztatuók ezen ügyben 
hivatalosan komolyan fellépni, és a miskolczi egyház 
főfelügyelősége alatt álló ..felsömagyarországi kiháza
sitó ügylet" minden igazgatóinak, vagyonát zár alá vé
tetni, liogy a Nyíregyházán létező ezen részvényesek 
követelései kielégittessenek; máskülönben mi nyilváno
san fogjuk felhívni ezen egylet összeg részvényeseit, 
és a törvények értelmében zár alá vétetni úgy a fel
ügyelő egyház, valamint felügyelősége alatt álló mindeu 
tisztviselői vagyonát. Becses válaszát legközelebb el
várva maradtunk sth. Aláírások.*1

E felhívásra vegyék a tisztelt részvényesek, ez 
utón válaszomat.

1) Ha étidig nem tudtam volna, liogy a miskol
czi ev. egyház, amaz egyletnek nemcsak „védnöke** ha
nem „felügyelője" is : értesültem volna róla, a miskol
czi egyháznak, hozzám közelebb beküldött 1872-ik év
könyvéből, melynek 26. és 27. lapjain ez áll : „A z egy- 

[ ház f e lü g y e le t e  alatt álló egyletek pénztárainak 
kimutatása. 52. Felsömagyarországi kiházasitó egy le t" 

Eszerint úgy látszik, hogv az egyház a „védnök
ségét" és „felügyelőséget*4 teljesen egyértelmű fogal
maknak veszi, s hogy <• fogalommal minő kötelezettsé
get köt a maga részéről össze, azt meghatározni nein 
könnyű feladat.

A fentebb említett 1S72. évi kimutatását a kiliá- 
zasitó egyletnek, illetőleg annak 1872. évi zárszámadá
sát, a mondott évkőuyvböl kiírva, közlés végett — e 
lap szerkesztőségéhez már két hét előtt beküldtem.*) 

(A  miskolczi ág. hitv. egyháznak, hozzám bekül
d ö tt  „Évkönyvében" ezeket olvasom :

26. oldal. VI. az. egyház felügyelete alatt álló 
egyletek pénztárainak kimutatása.

52. Felsömagyarországi első ki házasító-egylet.

A ) K ic s in y e k  e g y le t e .
B e v é t e l e :  pénztári maradvány 1871-ről 1234 fr* 

38 kr.: évi illeték 1555 írt 58 kr.; alaptőke követelés 
3664 fi t 20 kr ; töke visszafizetés 323 fr t ; kamat 
519 frt 31 kr.: összesen : 7596 irt 37 kr.

K ia d á s a  : alaptőke követelés a tagoknál 2291 fr.; 
pénzintézetbe 2500 frt; visszafizetés 322 frt 70 kr ; 
kezelés 119 frt 77 kr.; tiszti fizetés — szervezés 532 
frt 42 kr; pénztári készlet 1830 frt 48 kr.; összesen * 
7596 frt 37 kr.

V a g y o n a :  alaptőke követelés a tagoknál 5764 
frt; pérzintézetheii 7500 frt; pénztári készlet 1830 frt 
48 kr.; összesen 15094 frt 48 kr. Tavaly (1871) 10,092 
frt 36 kr. Vagyon szoporodás 5002 frt 12 kr.

*) Sajnálatunkra, mindeddig nem adhattuk. Most azonban ide 
ékeljük art. >/<t L

is: „legjobb ostor az abrak.* Törvényszéki Írnok ba
rátom giimliölyödö mivolta sejtető velem a magyar szó
járás igazságosságát. Uraim! tegyünk egy sétát! szólt 
eközben a szürke bajusza bakancsos, Itáköliiiitett a 
gömbölyű Írnok, beleegyező áment zúgott a fiatal tisz
telendő, s mit volt mit tennem : a három elefánt jó 
akaratára kellé bíznom tyúkszemein földi üdvösséget. 
Kar. karba csuszott, s kettessével nekiindultunk az 
úgynevezett sétatérnek. Zsörtölődő kofa-sereg (Ez ak
kor volt, ma tiszta a tér. Szerk.) puttonyos kirakatain 
keresztül jutánk az artézi kúthoz, melynek, sem artézi, 
sem kút voltáról valójában meg sem gyözödbetttun, 
mivel harsány zsivaly vágta fékét megeresztett eszmé- 
lödéseiinm k Egy csikó elszabadult a posta udvarából, 
arra ujjong boldog-boldogtalan. A vidor czipészinas 
kedvtelto lan dióm iával cserdit a szegény pára oldalá
hoz egy újdonatúj lakezipöt, mely estére bizonyosan 
báli keriugökot vau hivatva rajzolni, a parketen. A 
mord városi bak tér kihúzza szájából megereszkedett 
selmeczi kurta pipáját, s azzal ijesztgeti a virgoncz 
pej csikót. Egy szerre mcguépesiil az utcza. Tiz-tiz 
szál ember. hu>/-husz asszonyi állat egy-egy csoport
ban arról tanakodik, hogy „quis. quid, ulti. quando?* 
sth. Erre egyet rúg a féktelen á lla t; egyik a szoknyá
ját emelgeti, másik az állkupc/át vizsgálja, harmadik 
hányát esik ijedtében. Törvényszéki irnok-liarátom meg
jegyzi. hogy ez esemény; „tisztelendő* atyám készül 
utolsó kenetüt nyújtani a szerencsétlen eltiportunk, ha 
ugyan ki nem épül addig; ünkénytes barátom azzal 
vigasztal hogy ..Katona dolog!"

Egyébként biztatnak, hogy nem sokára lesz Nvir- 
egyházán oly sétatér, melyről gondoskodva lesz. hogy 
nelehessen ily épületes őseim-nyék nek és katonádéi- 
goknak színhelye E remény világító csillaga vezessen 
béliünkét „hevég/ett szépségekéhez valahára. Bevég- 
zett sépségek! Dagadták meg a szót a gömbölyű Írnok 
s a szürke Imjuszu ünkénytes egyszerre Holnap va
sárnap, láthatunk tehát szépeket u templom terén, 
hová azok ájtatoskodni sietnek. Helyes, szóltam, tehát 
holnapra, a viszontlátásigI Mikor eljöttem tőluk, azt 
beszélték, hogy türelmem socratesi módon gyarapodott, 
s hidegvét üségein után bizton angolnak nézhetni. Bol
dog vidék! te nem sejted, hogy a fővárosban minden 
néven nevezendő csodabogárrá képződik az ember, csak 
magyarrá nem ! S hallatlan, rettenetes! alig tettem 
pár lépést előre, köriiltcm mindenütt német és tót szó 
íicmssegett! Lelkipásztorok, iskolamesterek: ez a sok 
idegen szó ne terhelje tovább telketeket, karoljátok 
fel egy szivvel-lélekkel a magyarosodás ügyét. Magyar- 
ország. ez a szegény, önmagában véve lovagias. bátor, 
erkölcsös, de annyi vérre s telt zacskóra vágyó hyenák 
i-zelid-hh szó ne m jó nyelvimre) altul corumpált Laza, 
lássa he, hogy csupáncsak, mint magyar mamdhat



B) N a g y o k  e g y le t e .
B e v é t e l e  : pénztári maradvány 1871-ről 5634 

frt 48 kr.: alaptőke követelés 115635 frt 30 kr.; tar
talék töke 28626 frt 1 kr.; tőke visszafizetés (a tagok 
által 8762 frt, pénzintézetből 14000 frt) 22762 frt; 
kamatokból 6996 frt 77 kr.; házassági dijakból 49072 
frt 9 kr , vegyes 82 frt; kölesöuből 4546 frt 42 kr.; 
összesen : 236,355 frt 7 kr.

K ia d á s a :  alaptőke követelés a tagoknál 112239 
fr t ; pénzintézetbe 18000 frt; visszafizetés 5474 frt 
79 kr.; kezeléz 5621 frt 13 kr.; tiszti 4462 frt 61 kr. 
házassági 82200 frt; szervezés 3367 frt 71 kr.; ado
mányozás 1871-ről 4965 frt 6 kr. vegyes 24 frt; ösz- 
szeseu : 236355 frt 7 kr.

V a g y o n a :  alaptőke követelés a tagoknál 161974 
frt: pénzintézetekben 51500 frt; kamathátralék 1001 
frt 88 kr ; házassági díjhátralék 36015 frt 43 kr.; 
összesen 250491 frt 31 kr. Tavaly 118138 frt 93 kr. 
Vagyonszaporodás 132352 frt 38 kr.)

2) .,A felügyelő egyház, valamint a felügyelősége 
alatt álló minden tisztviselők vagyouáuak zár alá vé- 
tele“  oly tágas fogalom, hogy annak értelmét részem
ről felfogni sem tudom, de módját sem ismerem.

Nekem nem lehet szándékom a iniskolczi egyház 
inellett ügyvédséget vállalni; de ép oly kévésé vállal
hatok ez ügyben ellene felperességet is; bár sajnálat
tal. még is ki kell jelentenem, hogy esperesi eljáráso
mat, a miskolezi egyház irányában, első fellépésemmel, 
befejezettnek kell tekintenem. Hivatalos jogom és ha
talmam e téren tovább nem terjed.

Kelt Nyiregyházáu ápril 16. 1873.
Barthulomaeidi'sz János 

esperes.

H e ly re igaz ítás .

Alulírott a nyíregyházi izr. beteg ápoló- és temet
kezési egylet. és az igazság érdekében kötelességem
nek isméiéin a ..Szabolcs ezidei 13-ik számában az 
egyletre vonatkozó három tévesen hangsúlyozott tételt 
helyreigazitani :

1. Tévesen volt értesülve amaz újdonság írója ar
ról. mintha a kórház megvásárlását Schak Mór ur in
dítványozta volna. Kinéz indítvány már az általam, a 
kérdéses gyűlés közhirrétételekor oVt volt az előter
jesztendő tárgyak közt. Schak ur tehát ezt nem kez
deményezhette.

2. Az ujdonsági rovatban közlött adakozók név
sorából számos adakozó maradt ki, szándékosan-e té- 
vedésből-e nem állítom; de semmi esetre sem jóaka
ratból. A névsort a gyűjtés befejezése után közzé fo
gom tenni.

3. Nem áll a kérdéses ujdonságirójának azon ál
lítása sem. hogy egy bizonyos gazdag izr. még semmi 
nemű jótékony műveletbe nem folyt volna be. Nyíregy
házán nincs oly gazdag izr., aki a hitközség vagy hit- 
sorsosai előtt szivét vagy erszényét bezárta volna. Az 
ily kihívó s sértő hirek terjesztése, a helyett, hogy 
használna, épen a jótékonyság gyakorlatától riasztja 
vissza az illető czél/ottakat. Ama czikkirónak tehát 
kissé több komolyságot és igazságérzetet ajáulok. Eny- 
nyit szükségesnek láttam a közönséggel tudatni tájé

kozásul. (Az itt tárgyalt ujdonsági czikket magán ér
tesülés alapján magunk írván, megengedi a t. ez. közlő 
ur, ha sorait uem közöltük egész terjedelmében. Ne
künk egyátalában nem fekszik érdekünkben, hogy a 
tisztelt egylet tagjait, vagy annak pártolóit rostába 
vessük; következőleg urna ezélzatosnak látszó megro- 
vás egy gazdag izraelitára nézve, uem volt egyéb, mint 
tévés értesülésből eredt hiba. amit a szerkesztőknek 
csak igen ritkán sikerül kikerülni. K közleméyre ré
szünkről, csak annyit látunk szükségesnek felelni, hogy 
ama kérdéses újdonságból azt, mintha az ott érintett 
házvételt Schak Mór ur indítványozta volna, kiolvasni 
egyátalában nem lehet, amennyiben ott csakis e lő 
t e r j e s z t é s r ő l  van szó Kérjük tehát ez ügyet mint 
ilyet venni és befejezettnek tekinteni. Szerk ) 

Nyíregyháza, ápril 8. 1873.

Janoviez József
izr. b. áp. b temetkeaési-egylot 

elnöke.

K Ö Z G A Z U A S .U l  R O V A T .

A  „S zabo lcs i H ite lb a n k " fo rga lm i kim utatása
1873-ik év első negyedéről.
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i. e l ő l e g .......................................  5044. —

Lesz. kamatok .................................  . .8710. 80
Előleg t..................................................................330! 41
Kezelés és uyomtatv. d i j ................................. 389. 07

1 Betét ............................................................... 82100. —
Bizományi j u t a l é k .................................  . . 3. 06

I Részvény késedelmi k a m a t .................................. 29. 76
Részvény iratás d i j ...........................................7 j 3. _
Visz lesz. v á l t ó ...........................................  33100. —

447063. 40

K ö v e t e l

Be nem fizetett 50% rószv. töke . . . .  100000 —
V á l t ó k r a .....................................................  219535 30
K ötvényre.....................................................  81720 —
E lő l e g r e .....................................................  17084 —
Visza fiz. b e t é t .................................................. 7329 —
Visz. lesz. k a m a t .............................................  884 57
Betét kam at..................................................... 447.88
N y o m ta tv á n y é r t .................................................. 154. —
Költség ............................................................... 52<> 29
Felszerelés 10"/. évi tö r le s z té s ........................3o07. 30
T is z t f iz e té s .......................... * .......................  733. 39
I lá zb é r ................................................................ 300. —
Pénztári m aradván y ..................................  lf>347. 73

447063. 40 

Homolay,
könyvelő.

meg a föld színén. Társadalmunk átalakítására s min
den izében magyarosítására hatni: legyen adott szónk 
6 fogadott szent törekvésünk!

„A rra  kérem komiszáros uramat!" —  — fényes 
délben kurjogat a szegény téveteg szellem! Bolygócsil
lag. bujdosó —  nem ! ily „kuruez" állapotokra nem 
adta magát; hanem, hogy üstökös, azt nem tagadhatja 
im rt hasonnevű, dnsan szétszórt növényzetében ásvány- 
kemény egykedvűséggel ragaszkodik már egy asszony
állati kéz! Jó étvágyat te szegény ördög: s jó  éjsza
kát te aesthetikátlaii város, álmodjál egykis Ízlést, egy- 
kis összhangot!

S most oltsunk ünnepi ruhát, s emeljük le kala
punkat Nyíregyháza szépei e lő tt! Vasárnap van ! Tehát 
azon nap, melyet vörös festékkel nyomtatnak a naptár- 
csinálok, s melyen ezért minden halandó felmenteni 
lelkiiftincretét az aggodalom aktól és nem dolgozik 24 
őréig A hivatalnok kerüli az aktákat, a fiatal tiszte
lendő csak misézik egyet legfólebb, a szakácsnő meg 
a szobalcány fogóvas és fozökauál helyett esernyőt 
szőrit markaim, szivarszopókától duzzadó zsebét fentien 
közszemlére teszi a porozó pálezát szanaszét villogta
tó komornyik. Vasárnapra egész más arczulatot vesz 
fel a város Az idő engedi, s rettentő sárózon fenye
gette elnyeléssel a czipönoéket, mert biszeu eszébe se 
jutna nz embernek bagariára gondolni, midőn szépeket 
nézni jő. Kövezet! E fogalom kísértett fejemben; de 
csakhamar elűzte egy vén kandúr, mely morogva he- 
verészett a bizod.iliuas, nádas háztetőn. Ilyenek is van
nak ? Lelkiismeietbe vágó dolog kimondanunk hogy 
a nyíregyházi épületek, még ha emeletesek is, uem ir
tózunk olykor nádfedélbc vagy legtöbbször zsuptatőbe 
bújni! he ime! megkoiidult a sugár torony harangja, 
s én tegnapi ismerőseimmel le s fel kezdek járni a 
a templom előtt! Jött egy mama, két leányával E cso
portra Hugó Victor ezt mondaná, hogy — dactylus. 
Ilonkának hosszúkás, dologtalan keze volt, mely ..mint 
a liliom, nem dolgozott soha", tengerzöldek a szemei 
■ egv, a bécsi s/. István toronynyul vetélkedő mignon 
duzzogott fején. Etelka hóna aljáig kivágató ruháját! 
A kísértés csalétke, a hókok perselye — mondaná 
hu más fils. ha 0 márvány-kebelen legeltethetné szemeit 
Ali! ki lehet az a sötétbarna szépség? hogy hívják 
azt a gömbölyű karú nimfát: Kinek a leánya az a hi
deg. plasticus szőke CleopatraV! A lig  győztem kérde
zősködni a bőrös, fehér, zöld, kék. sárga, liluszin szok
nyák tömkelegé után. Mily kecsesen tudtak cgy-egy 
pocsolyát keresztül ugrani! A li! azok a pieziny lábak, 
azok a magas sarkak, azok a hófehér —  — — Bo
csánat ! majd fennhangon beszéltem A nevető em
berib en  olvastam, hogy a belső beszed viszket, s a 
levegőbe való beszélőn megkönyebbülést okoz. Egy 1 
pompadouri szépség finom, puha glucékeztyiijével imád- I

ságos könyvének bársonyát simogatta. Nyiregyíiázi nők! 
Ezek : maga a jóság, a s/.épszég és a szerelem. Esz
ményképei a ti-zta ábrándos, házias, hű és ingatlan 
életnek. Blazirt pesti fiú! itt megtörik meditálás.iid 
gúnyos fulánkja ; :tt nem gondolsz másra, csak az igazi 
női erényekre. Igen. e hölgyeknek még egyletük is van. 
mely szegényeket és árvákat istápul. Mit telietu.- a 
nyíregyházi hölgyközönség humanitárius szempontból 
is, mily könnyű szerrel varázsolhatna ózont a társaslét 
poshadt levegőjébe, mily örök hálára méltó kezdemé
nyezéssel járulhatna a magyarosodás terjesztéséhez! 
Nemcsak a szegények feletti gyámkodást, más nemes 
czélokat is örömmel látnánk hölgyeink egyelőiének 
alapszabályai közt. Téli felolvasok a pesti mintájára.

1 szélesebb körű uöegylet a bajai női casinó példájára, 
cselédképzés, társas magyar mulatságok, nem szemé
lyes kitörlésre, de a közügy szolgálatára törekvés u in- 
deubeu: ily gondolataink támadnak a nyíregyházi temp
lom előtt vasárnap. Higyjék el hölgyeink, hogy ily 
gondolatok gyakorlati kivitele által, nem egy sebét 
gyógyítanák meg a társadalomnak, melynek az árvá
kon s szegényeken kívül más fényesebb ugyan, de szá- 
nalomraiueltób „nyomorultjai" is vaunak! Szeretnénk 
már Nyíregyházát nem csak oly múzeumi palaczknuk 
látni, melyben városházi inárváuytermek, meddő poli- 

1 tizálás. kövezetlen sáros utczák mind, mind együtt van
nak spintusba zárva.

„M it nem tudunk, épp arra volna szükség
S amit tudunk, az mind haszontalan"

Faustból elolvashatja mindenki e pár sort s ta
lán gondolkodásra ösztöuöztetik Mi nem vagyunk sem 
u hakter sem a hajdú, sem a polizci; nekünk nincs 
mit tovább a piaczon ücsörögni; siessünk haza, s on
nan a — vasúthoz. ügy lön Otthonu még egyszer, 
összeszorongattak, s kérve-kértek. hogy hagyjak fel az
zal az átkozott irka-firkával, mely boldogtalanná teszi 
a rajongó ifjakat! Átkozott irka-firka! De mikor Hugó 1 
Viktor fantasticus erőteljes megrázó gondolatai, Reboul 
tiszta eszméi, André ( ’henier plasticitása. s Lamartine 
aetheri gyöngédsége dicsvúgyra buzdítják a belénk le
helt magasztos vágyakat; s Nyíregyháza nem tájo-parti 
élvei s gyönyörei untató tározót irni ösztönöznek !

Drága jó  coupé, áldott zöldbőrós oáza életein si
vatagának 1 Sóhajték, s nem könnyű szívvel helyezked
tem el a vaggonban. Bar nap múlva, midőn Pestre ér
tein, n dévaj Friczi figyelmeztetett, hogy egyik kabátom 
zsebében bizonyos nyíregyházi irka-firkára talált. Aha! 
a végzetes táreza zsebemben maradt, — gondoltain, 
de azért uem haj, ha később nyitom is azt fel a t. 
olvasó előtt, s hevenyében postára adtam.

András*) Béla.

Ü zle ti értesítés.

\ nyíregyházi teeményrsnnioknál apr. hó 19-én 
bejegyzett terményárak.

K e r e s k e d é s i  á r
P ia o z i á r 100 köhöltúlkezdva

Hoz* 00— 0 0  fonto* 4 .1 0 — 4 ir>
78—80 , 0 0 0 —0 .00 . 4.20—4.25
79—80 .

Búza , 0 .0 0—0.0 0 várnmázta *ier. 0 .0 0—0.00
Árpa 2 40—2.45 0.00—0.00
/aö 1.40—50
I engeri 3.20-8.26 uj termát,
Kulcs 0.(10— 0 (Ml
Hali, tiszta fehér . 0.00—II.IMI
Káposzta re peze 0.00—0 00
Lenmag 0.0 0—0.00
(ioml)orka 0.00—0 (V)
Kendermag 0.00—0 00
Mák 0 00—0 00
Napraforgóolaj 20.00—20.00
Szesz 3ii lokti mngy. iteze 23 22

Felelős szerkesztő : K . K m eth y  István .

HIRDETÉSEK.

Ad. 1778. hz. (3— 1)

1873.

Árverési hirdetmény.
A  ny íregyházi k irá ly i törvényszék  te lek 

könyvi osztá lya  részéről közh írré  tétetik , m ikén t 
a ny íregyházi takarék  pénztárnak (iyu reskó  M i
hály és neje Kovács Faba Heléna e llen  végreha j
tási ügyében  utóbbiaknak végrehajtás a lá  von t- 
s a nyíregyházi 2739 számú tjk v . A  I 1. 2. 4. 
ü. sorszám aiatt beveze te tt 7 ho ld  800 □  ölnyi 
tanyás b irtoka  az 1873 év i május hó 15-ik és 
szükség esetében az 1873 év i junius hó 16-ik 
napján d é le lő tt  10 ó rakor a ny íregyh ázi kir. 
tk v . h ivatal helyiségében  tartandó nyilvános 
árverésen a leg többet Ígérőnek  e l fo g  adatni.

F e lté te lek  : K ik iá ltási ár 128‘J írt.
liánom  pénz 129 Irt.

V evő  a b irtoknak az ide i aratás és behordás be- 
vége z te  ú tin  lép  használatába.

A  vé te lá r  a leütéstől szám ított k öve tk ező  
egyen lő  részletben  u. m. */3 rész 1 hó, l/a 2 hó. 
az u tolsó >,3 rész ped ig  3 hó alatt, m inden ik  rész
le t  esedékes 0 %  kam ataival együ tt lefizetendő.

A zon  je lzá logos  h itelezők, k ik  a  b íróság  
székhelyén  vagy  ennek közelében  nem laknak, 
ezennel ié lszó litta tnuk , h ogy  a  vé te lá r  felosz
tása a lkalm ával leendő képv ise lte tés fik  vége tt, a 
hatóság székhelyén m egb ízo tta t rendeljenek  s 
azok  n evét és lakását az eladásig je len tsék  be,

I e llenkező  esetben a h ivata ltó l k in evezett gon d 
nok  á lta l fo g  képviseltetn i.

K gy id eü leg  felh ivatnak  m indazok is, k ik  a 
le fog la lt ja va k  irán t tu lajdoni v a gy  más ig én y t 

'érvényesíth etn i vélnek, igénykeresete iket a h ir
detm ény közzété te lén ek  utolsó napjától szám í
tandó 15 nap alatt, habár külön értes ítést nem 
ve ttek  is, nyújtsák be, különben azok  a v é g r e 
hajtás fo lyam át nem gátolván , egyedü l a  vé te l
á r  fe les legére fognak  utasittatni.

K e lt a N y íregyh ázi k ir. tszék  tk v i osztá lyá 
nak 1873 április 2-án ta rto tt üléséből.

P a p u  L á s z ló
s. tk-vezető.

Árlajtési hirdelmény.
Borsodm egyei, m isko lez-em őd i vasút vonal

ban fekvő , M á lv i községben, a r. k. tem p lom  és 
lelkészlak  k ijav ítását a  nrnlt. m. kir. vallás és 
közok ta tás-ü gy i m inisterium  f. é. m artiné 7-én 
4405-ik  sz. a. kelt in tézvényéve l, 2663 fr t  80 
kr. o. é. én  jé ig  engedé lyezvén  : a  szabályszerű 
árlejtés a fö n t ir t  községben  f. é. ap r il 24-én 
fo g  m egtartatn i.

(0— i) Eperjesy Feren c*
polgár kér. alesp.

Birtok-haszonbérlet.
A  K acz-árvák -fé le  gyu laházi b ir tok , m ely 

105 ho ldbó l á lló  1200 □  öles. fo ly ó  hó 24-tól 
fo g va  3 évre  haszonbérbe k iadatik . A z  árverés 
lesz G yulaházán fo lyó  hó 23-án 9 órakor re g 
ge l a k özség  házánál.

S, kulin Hermán
(0 — 1) gondnok.

Egy bolt oldalszobával
a fa téren, a R is/dorfer-féle házban minden órá
ban bérbeveheto. É rtekezhetn i G lüok Ignái z  ke

reskedési ben. (3— 1)



Czincz Sámuel Nyíregyházán.
Elad és v esz  mindenféle állam- és iparpapírokat, u. m. úrbéri kárpótlást, szőlődézsma és nemzeti kölcsönö

ket; nem különben vasúti, bank és takarékpénztári részvényeket, ezüst- és aranypénzeket; továbbá bevált mindenféle 
couponokat (kamatszelvény) a legillendőbb díjazás mellett.

(10—5) E lő le g  é r té k p a p íro k ra  m in d en k o r  kapható .

Az első magyar atal á nos biztosító társaság
(10— 4)Ííihl|)i'i(rn

kölcsönös túlélési csoportulati (Tontina) biztosítást. előre meghatározott legkis- 
sel>b (minimál) összegért való jótállás es u dij;ik vi /ont hiztosithatása mellett üzletkörébe 
fölvéven egyelőre a következő ti csoportulatot nyitott.' meg 
1) Egy 14 év tartamú csoportuUtot melynek leszámítolási id
2) . 16 B . „
3) . 18 . Yt B B

4) - 20 „ . • B
5) ,  22 . • B B
« ) .  24 ,

Az első magyar átalános biztosító társaság a fent kij• ]*>

■ 1387-ik év január 1 én leend. 
1889-ik .
18'tl-ik . .  y, „
18«)3-ik .
18515-ik „ .  . b
1807 ik „
túlélési esoportulatok részt

vevői irányában, végeredmény fejében a következő mint legkisebb (minimál) összegért hatá
rozott kezességet vállal

a) egys/er s mindenkorra befizetett HMM) Irinyi hetet után
ha a csoport utat 14 évi tartamú

. b !*•

. . I«
-  B
B B 22
B B 24

21 áő írtért 
2450 „
2M>0 
:;2<>o n 
StiOO . 
4Ő0() y.

ba i
b) évenként fizetendő 100 Irinyi betét után

2200 írtért 
2<iÜ0 „
3200 .
3800 „
4500 „
5300 „

■imái) i I M-jie/ik, mely g> ituiölcsö*" íe g e k  a be-

betétek 14 éven a! fizettetnek
.  .  in
. . IX
.  .  20
. . 22
. a 24 .......................................

A i első magyar ataláuo- buto-itó tar»a»HLF vitai garHiitiruzolt legki-.'l.i. 
tétek, ások sainatai a a kamatok kainuC.innk mintegy * -razalrkn* gyünionban —  a liiztoMta* tcn n én - teiiól to/va — k -ö v é n . viszony, k kozott telein. . ), elunv - M> i* lel c Az egyidviileg felvett viszont biztosítás igényin- v.-t, le állni -  mérsékelt dij m e lle tt,— biztosítható a Iwtételek azon ecotbeni vúsrji torit o. lm a biztosított egyén a caoportulat le*/uiii»la»i határidője előtt m égha lalocn.'kIly tnoilnn a biztosítás ezen neme számtalan előnyeinél fogva a tókepénzek s időnkénti megtakarítások leuiobb a legbiztosabb <dlioly**7.f • re ad a 1 n'.mat s h-iietov, teszi, nogy a y verme keik iovo|érol gon- doakodni óhajtó ex-ladatyal: azoknak kunt n ■ - két.v. Intés tnódo . szabad i jg e tl. dla»t szeie/./cnek.Minthogy az első m agyar át lat os I izlos-t. t. i> if j. évi b e t .u  k gvaimnt 25 frtot s . zen felülharniolv magas összeget elfogad, a l.iatoai’ us «•/. -ti ............  • i i — meg a kevésbe vagyonos is ___ ré-
aaesülhet Tarsasagnt k azámos ügynökei a megnyit, tt - i{i<etulatl>ani részvételre tu«i naptól kezdve alá
írásokat eltogadnak » bővebb felvilágosítással t- lj--» ki«*ségg.4 -/ .Igidm.k.

A z  első m agyar át.-ilános b iztosító  
társaság igazgatósága.

—1J

A NYÍREGYHÁZI SöSTÜ
május 1 -jén fogmegnyittatni. A  fü rdő-igazga tóság  mindent c lkö - 
vetend, hogy a t. közönség méltányos igényt íiu k u,t gte! Ijen.

Tavaly átakínos volt a/on panasz. h ogy  v iliin k  . sok eső
zés folytán meghipult és gyógyhatásúban vesztett. Ez idén e 
bajon segítve leend, amennyi Imii a viz lecsapolni* ált;:! t >mé- 
nyebb és igy erősebb lett.

A Nyíregyháza-Ungvári vonat kiépítést által a Só-tó egy  
rendes állomást nyert, a mely a tiszai vasút vonataival e g y e 
nes és közvetlen összeköttetésben áll. Az. igazga tóság  r e n d e s  
p o s ta k ö z le k e d é s r ó l  fog gondoskodni.

A konyha Marosi, jolurbon -.11 > vcndéglőniH-k adatott at. ki már tavaly is az 
étkeié* jo  volta áltál teljelen kielégítette a fürdő közönség •?

Társnt-oMiejövetelek gyakrabban lógunk rendezi.dili.

<s—2i A fürlö -i'az alósá
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183. szhoz Hirdetmény. ( 3 - 2 )

Tokaj városban a föutczán kedvező helyen fekvő 
úgynevezett .Fekete sas“ kincstári korcsma épület nz 
italniérósi joggal és egészen jokarbati levő állassal 
együtt folyó évi május 1 -tői 187li évi májú, 1-ig az 
az 3 évre haszonbérbe fog adatni 1875 áprilisiéi 28-án 
délelőtt 10 órakor megtartandó nyilvános árverésen.

A korcsma épületben n mérő szobán és bérlő 
lakszobáin kívül még négy vendég szoba ó  van

Az át vet ési feltételek alulirt hivatalnál a hivata
los órákban átolvashatok.

A szóbeli árverés megkezdéséig szabályszerűen 
kiállított Írásbeli zárt ajánlatok szinte elfogadtatnak 

Tokaj 1873 aprilhó 1 -én
Jl. k. urad. gaztl. hivatal.

(3-3)Kiadó Itikliiízak.
(iróf Dessewtfy Kálmán orosi birtokán 

4 külön lakóház tágas udvartérrel eladóvá 
tétetvén, a feltételek iránt értekezhetni az 
uradalmi ti.sztartói hivatalban Oroson.

Hirdetés.(0 - 1 )

A felső-szabolcsi tiszaszabályozó társu lat

nak —  a m egrendelt m unkálatok bevégezhetése 

érdekében — a fo lyóhó 28-án d é le lő tt 11 óra 

k o r , N yíregyházán  a nagy vendég lő  term ében(2—2) Oiiiö'iiyttM árverés.
Nj.reiy liiián »« oriwi utcában Stern Kínáiméi rendkivűlilcp tartandó közgyűlésére, uz énlckid-

fe lr  bálban. u r i l U  23 -U u  luin l, ni.... ... h á íib u ln n á . t e k é t  t is z te le t te l  n jen h iv ia .
eszközök, kocsik es lo szerszámok készpénzfizetés mel- . .
let a legtöbbet ígérőnek elfognak árvre lte ietiii E lnök i m egbízásból

A/ árverés leggei *> ómkor lóg megkezdet' i. SZ ifjaZ ,atÓ.

H ir d e tm é n y .

Nyír-Boirdánybán szeszgyárnak alkal
matos /.sindejjel fedett, úgy két 10— 10 öles 
melléképületekkel, kutakkal ellátott 1 1 hold 
területit udvartelek több évekre bérbe ki
adó. — Vasúti állomás félóra járás, —  a 
kolompér, gabona, árpa termelés bőségesen 
fedezni fogja a szeszgyártást.

A feltételek iránt Ny Bogdányban ér
tekezhetni alnlirt tulajdonossal.

Kelt Bogdány, febr. 22. 1873.(,0~8) 8/. eh elv Keltetlek.
V. 41.

1873. ( 0 - 1 )

Árverési hirdeímény.
A lu líro tt  k ikü ldö tt v é g r  i.-ijtó ezennel köz- 

liirré  t szi. h ogy  a n y iivgyh  ,/i !;ir. törvényszék  
1873. 221)5). széniiu végzési* ;• h 1 Lég iiny  X. F ri- 
gyes  ellen. N.'idasi .lőzset es D ierz Lajos ny ír
egyházi lakosok részere 1 .’)(•*( írt k övete lés vé
g e tt  e lrendelt biztosítási végrehajtás fo ly tán  bi- 
ro ila g  le fog la lt, iH iiii frt ’» < i ._, k rra  becsült kii- 
lön b fé le  b o lti fűszerekből á lló  in góságok  nyil
vános á rverés utján eladandó!-, m inek a helyszí
nen, vagyis  a nyíregyházi rom . ka tlio lik a  e g y 
ház isko la  épü letnél levő  bo lthely iségben  leendő 
eszközlésére határidőül 1873-ik év i ap rilh ó  2t»-ik 
napjának regge li 51 órája k tűzetett, m elyhez a 
venni szándékozok ezennel o ly  m eg jegyzésse l 
hivatnak m eg  : hogy az é rd ek le tt in góságok  
em ez árverésen, szükség esetében becsáron alul 
is el fognak adatni.

Kelt N y íregyházán , I87:». ap r il 17-én.

H o rv á th  M árton
Lir \égi chajtó.

Éikezö megnyitás.
Alulírott tisztelettel tudatja n n. é. közönséggel, 

liogv Hál. Iá" c/nn/ett étkező belviségben.a n jári 
*'i ke, ó, >■£ ./eu uj berendc.'é-'i i. loiyó uprilbó 22*kén 
nyitom in g \ nn ^nyitásnál Henrzy (ívnia helybeli zo- 
nekara lóg a legújabb zenemüvek előadásával közre- 
működ ui

Mely tényt midőn szerencsés vagyok a n. é. kö- 
zönség bor-c- tudomására juttatni magúmat és étkező 
belvi-ógemet szives pártolásába ajánlott vagyok.

Nyíregyházán aprilhó lo. Is .:;
Tisztelettel

(2  2) B é— llflr ly  József.

Szúcs-munkák elhelyezése a 
nyáron át. (3_,)

Alulírott tisztelettel tudatja a t. ez közönséggel 
hogy minden néven nevezendő szűcs-munkákat felvál
lal nyaralóba jótállás mellett, úgyszintén elfogad ja v í
tásokat is Lakásom van epreskerti utczáhan 700-dik 
szánni házban ilj. Patak) Sámuel szücsmester.

Kiadó lakszobák.
Szt -mihályi és vízi uteza sarkán Sütő József ur 

házában 2 külön egymásba nyíló szoba Szt-György 
naptól bérbe adó. Értekezhetni ugyanott. (2— 2)Eladó kerti bor.
Savanyuvizhez való kerti bor akó vagy cse
ber számra eladó kovács Millálynál Nyír

egyházán. (0— 1)

N y ire g v iiá zn . 1873 X von ta to tt | )ohav 8ám iorn á l.
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